
м. Харків, 15-16 грудня 2017 р. │ 97 

 
 

ЗАГАЛЬНЕ, ПОРІВНЯЛЬНО-ІСТОРИЧНЕ,  

ТИПОЛОГІЧНЕ МОВОЗНАВСТВО 
 

 

 

Вачко М.В. 

студентка, 

Національний університет «Львівська політехніка» 

 

ЛІНГВІСТИЧНІ ДОСЛІДЖЕННЯ  

В СИСТЕМАХ ШТУЧНОГО ІНТЕЛЕКТУ: СИСТЕМА WATSON 

 

Watson – це суперкомп’ютер компанії IBM, який поєднує в собі штучний 

інтелект та складне аналітичне програмне забезпечення для оптимальної 

роботи, а саме давати відповіді на запитання. Цей суперкомп’ютер названий в 

честь засновника компанії Томаса Джорджа Ватсона (Tomas George Watson). 

Система Watson опрацьовує інформацію зі швидкістю 80 терафлопів, тобто 

близько трильйона операцій за секунду. Для того, щоб зрівняти або ж 

перевершити свою здатність давати відповіді на запитання із можливостями 

людей, Watson отримує доступ до 90 серверів із об’єднаним сховищем даних, 

що становить понад 200 мільйонів сторінок інформації, які система 

опрацьовує згідно із шести мільйонами логічних правил. Програмне 

забезпечення Deep QA, призначене для отримання інформації, де також 

враховано опрацювання природних мов та машинне навчання [3]. 

Замовлення на основні когнітивні технології обчислювальної техніки 

Watson майже безконечні. Оскільки пристрій може виконувати виокремлення 

тексту та складну аналітику на величезних обсягах неструктурованих даних, 

він може підтримувати пошукову систему або експертну систему з 

можливостями, які набагато перевершують будь-які інші пошуковики. 

У травні 2016 року Baker Hostetler, столітня юридична фірма в Огайо, 

підписала контракт на юридичну експертну систему (ROSS), засновану на 

системі Watson, для роботи з його командою із питань банкрутства, яка 

складається із 50 людей. ROSS може містити дані з близько мільярда 

текстових документів, аналізувати інформацію та надавати чіткі відповіді на 

складні питання менш ніж за три секунди. Опрацювання природних мов 

дозволяє системі перекладати законодавчі тексти для знаходження відповіді 

на питання юристів. Винахідники ROSS додають більше юридичних модулів; 

аналогічні експертні системи здійснюють пошук у медичних текстах [2]. 

Метою нашого дослідження є аналіз продуктивності системи штучного 

інтелекту Watson компанії IBM та визначення доцільності її застосування у 

лінгвістичних дослідженнях. 

Функції мовного аналізу є доступними у Watson Content Analytics, а саме 

у цій системі можна визначити мову документів та сегментувати їх. 
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Коли документ опрацьовується, функції розбору та токенування 

визначають мову цього документа і розбивають потік вхідного тексту на 

окремі одиниці або елементи. Система Watson опрацьовує інформацію зі 

швидкістю 80 терафлопів, тобто близько трильйона операцій за секунду. Для 

того, щоб зрівняти або ж перевершити свою здатність давати відповіді на 

запитання із можливостями людей, Watson отримує доступ до 90 серверів із 

об’єднаним сховищем даних, що становить понад 200 мільйонів сторінок 

інформації, які система опрацьовує згідно із шести мільйонами логічних 

правил. 

Під час пошуку користувач або пошуковий додаток повинні вказати мову 

запиту. Спочатку сегментується та аналізується стрічка запиту, а потім 

відбувається пошук індексу. 

Аналіз рядків документів та запитів відбувається згідно такого 

алгоритму: 

1.  Насамперед, відбувається основна операція на безсловниковій базі, під 
час неї проводиться сегментація на пробіли та n-грами. Основна операція на 

цій базі також містить сегментацію речень. 

2.  Потім відбувається словникова лінгвістична операція, під якою 

розуміємо морфологічний аналіз, такий як сегментація та лематизація слів та 

речень. 

Лінгвістичне опрацювання передбачає лексичний аналіз, який полягає у 

створенні альтернативних варіантів представлення вхідного тексту, який 

пов’язує всі доступні словникові дані із значеннями, які розпізнаються у 

вхідному тексті. Якість пошуку значно покращується за допомогою 

розширеного мовного опрацювання. 

3.  Операція гібридної сегментації складається із поєднання 

безсловникової сегментації n-грам та словникового морфологічного аналізу. 

Цей підхід може покращити якість пошуку у корпусах, які містять документи 

на мовах, що мають словники, але не використовують пробіли для обмеження 

границь, як на приклад китайська, японська та корейська мови. 

Залежно від мови документа та типу корпус, Watson Content Analytics 

забезпечує опрацювання персональних коментарів, словників та аналіз 

мовного реєстру. 

Для того щоб визначити мову вхідних текстів, перш ніж здійснювати 

сегментацію слів та речень, може бути проведена нормалізація символів або ж 

лематизація. 

Watson Content Analytics забезпечує лінгвістичне опрацювання текстів 

під час семантичного пошуку в більшості індоєвропейських та азіатських мов, 

враховуючи японську. 

Для документів на мовах, які не підтримуються технологією лексичного 

аналізу, Watson Content Analytics забезпечує базове опрацювання у формі 

сегментації пробілів на основі Unicode, сегментації n-грам та гібридної 

сегментації. 
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Якщо мову документа правильно встановлено та є наявними 

спеціалізовані словники цієї мови, тоді застосовується відповідна лінгвістичне 

опрацювання. 

Гібридна сегментація поєднує в собі надзвичайно точні результати 

сегментації на основі словника та результати, які постійно скасовуються під 

час сегментації n-gram на безсловниковій базі. 

Крім цього, усі слова, які призупиняють процес, наприклад a та the в 

англійській мові, видаляються із запитів, які містять декілька слів. Це 

здійснюється із метою підвищення ефективності пошуку. 

І останнім процесом під час опрацювання текстів є нормалізація 

символів. Цей процес може покращити скасування результатів пошуку. 

Покращення таких скасувань за допомогою нормалізації символів означає, що 

буде завантажуватись більше документів, навіть якщо ці документи не точно 

відповідають запиту. Так чином систему Watson можна використовувати у 

юриспруденції, лінгвістиці, медицині та навчанні. Компанія також має намір 

використовувати Watson в інших інформаційно-інтенсивних галузях, таких як 

телекомунікації, фінансові послуги та прогноз погоди. 
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ASSOCIATIVE MEANINGS VS LEXICAL MEANINGS 

 

The language picture of the world is a system of interrelated language units 

that reflects the objective state of the things of the environment and the inner world 

of man [1]. 


